Dear Families of Gilead Bible Church,

JOMNN 11:28-

Jesus wept. JESUS WEPT

That was Jesus’ response when he saw Mary and the Jewish people
weeping over the death of Lazarus.

Jesus wept.

That was Jesus’ response during the week when the Presbyterian Church of the U.S.A. moved
to fully embrace same-sex marriage by changing the wording of its constitution to approved
redefining marriage in the church to include a ‘commitment between two people.'

Jesus is weeping.
At this writing, the statistics for approving gay marriage are as follows:

¢ eighteen countries throughout the world
e thirty-seven states in the United States

Jesus might weep even more.

The United States Supreme Court will issue a ruling sometime this year regarding its stand on
gay marriage. If they rule in favor of gay marriage, it will affect every single Christian and
single Bible-believing church in this country forever.

Jesus will smile.

If the United States Supreme Court issue a ruling sustaining marriage to be between a man and
woman, Jesus will be honored and glorified.

Join with me in praying that God'’s teaching on a Biblical view of marriage will be the view in
this country and throughout the world, both now, and forevermore!

“That is why a man leaves his father and mother and is united to his wife, and they become
one flesh. Adam and his wife were both naked, and they felt no shame, (Genesis 2:24-25).”

God Bless,

Pastor and Helen Moy
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	Pastor and Helen Moy
	/親愛的基列教會弟兄姊妹：
	耶穌哭了。
	這是當耶穌看見馬利亞和猶太人為拉撒路的死而痛哭的反應。
	耶穌哭了。
	正當美國長老會教會為了要全面接受同性婚姻而篡改憲法中的內容，去迎合批准將婚姻的重新定義定為「兩人之間的承諾」時，這是耶穌的反應。
	耶穌在哭。
	在文章中，贊成同性婚姻的數據如下：
	• 全世界裏十八個國家
	• 全美國中三十七個州份
	耶穌悲哭更甚。
	美國最高法院本年內將站在同性婚姻的立場上頒發制令。若是他們支持同性婚姻，在美國境內的每一個基督徒和每個以聖經為依歸的教會將受到永遠的影響。
	耶穌會笑。
	如果美國最高法院頒發維持一男一女的婚姻制訂，耶穌的名將會被彰顯和得榮耀。
	請與我一起祈禱，神在聖經中婚姻觀點的教導將能成為這國家及全世界的依歸認同，現在及永遠！
	『因此，人要離開父母與妻子連合，二人成為一體。當時夫妻二人赤身露體，並不羞恥。』            （創世記二章廿四至廿五節）
	願主祝福
	梅牧師及梅師母

